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1:48 WEEKEND

PLASTIC PARTS EDITION
C> 8230 C D>° SEISgD T T T T E> 2 pcs. 8230 E
i O O =mm [ | 2w BOO0 0080 0« o e e i v — B> Ff —
= f=e= omen e==o @]@ Hp ,'\‘, “eeoomcio Tt T~ e — i @ @ =
N1 RSl i cewr - S
e e DN 4 o s = = = = —a=— -1 nos=-- g eTT— =0 o o 0= m s
— T vERR S — T T T 00— 0o '~ -ww OB MW%H ==
W omm 4 W === s =5 = B
OO0 QO @ # ocQOIffa —_— — g =— —
EﬂﬁO 00 E S mEm— e —

7
£t

&
Ry
o e
B
(D]

V> Mr.COLOR Mr.COLOR
STV C2 |BLACK C66 |BRIGHT GREEN
C3 |RED C117|LIGHT BLUE
o ; e C4 |YELLOW C137 | TIRE BLACK
v ™ C5 |BLUE C138|CLEAR GREEN
» C8 [SILVER C303|GREEN
C11 |LIGHT GRAY C308 |GRAY
C13 |[NEUTRAL GRAY C324 |LIGHT GRAY
C19 |SANDY BROWN C332|LIGHT GRAY
C27 |INTERIOR GREEN Mr. METAL COLOR
C33 |FLAT BLACK MC211]CHROME SILVER
C41 |RED BROWN MC213/STAINLESS STEEL
C42 |MAHOGANY MC214/DARK IRON
C43 |WOOD BROWN MC218/ ALUMINIUM
C47 |CLEAR RED Mr. COLOR SUPER METALLIC
C55 |KHAKI SMO01 [SUPER FINE SILVER
C60 |GRAY SMO06 | CHROME SILVER
C62 |FLAT WHITE

ATTENTION % UPOZORNENI  * ACHTUNG  * ATTENTION

Carefully read instruction sheet before assembling. When you use glue or paint, do not use near open flame
and use in well ventilated room. Keep out of reach of smaill children. Children must not be allowed to suck any
part, or pull vinyl bag over the head.

@ Pfed zapocetim stavby si peclivé prostudujte stavebni navod. Pfi pouzivani barev a lepidel pracujte v dobre
vétrané mistnosti. Lepidla anibarvy nepouzivejte v blizkosti otevieného ohné. Model neni ur€en malym détem,
mohlo by dojit k poZziti drobnych dilu.

@ Vor dem Zusammenbau die Bauanleitung gut durchlesen. Kleber und Farben nicht in der Néhe von offenem
Feuer verwenden und fUr eine ausreichende BellUftung sorgen. Den Bausatz von kleinen Kindern fernhalten.
Vermeiden Sie, dass Kinder Bauteile in den Mund nehmen oder sich PlastiktUten Uber den Kopf ziehen.

@ Lire soigneusement la fiche d’instructions avant d’assembler. Ne pas ufiliser de colle ou de peinture &
proximité d’une flamme nue, et aérer la piece de temps en femps. Garder hors de portée des enfants en bas
age. Ne paslaisser les enfants mettre en bouche ou sucer les piéces, ou passer un sachet vinyl surla téte.

INSTRUCTION SIGNS * INSTR. SYMBOLY * INSTRUKTION SINNBILDEN * SYMBOLES

@ ® ® ® @ ©

OPTIONAL BEND OPEN HOLE SYMETRICAL ASSEMBLY NOTCH REMOVE
FACULTATIF PLIER SIL VOUS PLAIT FAIRE UN TROU MONTAGE SYMETRIQUE L INCISION RETIRER
NACH BELIEBEN BITTE BIEGEN OFFNEN SYMMETRISCHE AUFBAU DER EINSCHNITT ENTFERNEN

VOLBA OHNOUT VYVRTAT OTVOR SYMETRICKA MONTAZ ZAREZ ODRIZNOUT
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FOR OPEN AIR BRAKES ONLY
JEN PRO OTEVRENE STITY
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EXTERNAL FUEL TANK 800l EXTERNAL FUEL TANK 490l
PRIDAVNA NADRZ 800 PRIDAVNA NADRZ 490
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EXTERNAL

FUEL TANK PYLON
us % Ve ZAVESNIK
PR. NADRZE

WEAPON PYLONS //
ZAVESNIK /,/ WEAPON PYLONS
VYZBROJE
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d Z e

TO CHOOSE WEAPON AND EXTERNAL
FUEL TANK OPTION PLEASE
FOLLOW YOUR REFERENCE.

PRO VOLBU VYZBROJE A PRIDAVNYCH

NADRZT SE DRZTE DOKUMENTACE
= KONKRETNIHO STROJE.
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On August 21, 1968, Warsaw Pact armed forces led by the Soviet Union began to occupy Czechoslovakia. This act, coded Operation 'Danube’, led to the Soviet occupation
of Czechoslovakia lasting over twenty years. The MiG-21PF 'Red 40' participated in the invasion of Czechoslovakia in August, 1968. Two red bands on the tail marked aircraft that
were used during Operation Danube.

Dne 21. srpna 1968 zagala pod krycim nazvem operace Dunaj invaze vojsk Varsavské smiouvy do Ceskoslovenska. Cela akce probihala pod taktovkou Sovétského svazu
a vysledkem byla vice nez dvacetiletd okupace sovétskymi vojsky. Souc&asti invaznich sil byl také tento MiG-21PF. Kratce po 21. srpnu se nachazel na letisti v Ceskych
Budéjovicich. Dvéma ¢ervenymi pruhy okolo zadé byly oznaceny letouny Uc¢astnici se invaze.
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East German air force received this MiG on May 1, 1965. The aircraft was flown by JG8, JG9 and finally by JG2. The aircraft was put out of service in 1988 and scrapped shortly
afterwards despite a plan to sell it to Iran. This MiG became well know thanks to a propaganda movie. The fuselage number was changed to 'Red 1851' for filming. The Q-badge
painted on the left side of the nose indicated that the ground personnel responsible for this aircraft were recognized for the high quality of their work.

Letoun byl prevzat vychodonémeckou stranu 1. kvétna 1965. Postupné slouzil u JG8, JG9 a nakonec u JG2. Z vyzbroje byl vyfazen v roce 1988 a pozdéji seSrotovan.

Z planovaného prodeje do Iranu tak seslo. Letoun je znamy diky letovym propagacnim zabérim. Béhem pofizovani téchto snimk( mél pozménéné trupové Eislo a vystupoval jako
,cerveny 1851“. Na levé strané pfidé je namalovan znak udélovany za kvalitni praci pozemniho personalu pfi idrzbé letounu.
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MiG-21PF

STENCILING POSITION

FULL SET OF STENCILS - EDUARD SET D48021
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